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 زنده ياد داد نورانی

 نشريه پيشرو: فرستنده
  ٢٠١٣ جنوری ٢١

  کابليان با خون می نويسند

) ۴۴( 
  ھيچ جا مصون نبود

به خانۀ خسرم در کارتۀ نو . ھست و بودم را در شاه شھيد از دست دادمبعد از جنگ ھا و ويرانی ھای دوامدار، تمام 

ام نѧشد،  چѧون در شѧھر نѧو گѧذاره. پناھنده شدم و از آنجا چند روزی به خانۀ يکی از دوسѧتانم در شѧھر نѧو کѧوچ کѧردم

دختѧر زرگѧر . نѧدگرفت در کارتۀ نو ھر شب دختران جوان را تھديد به ربودن کرده، پول مѧی. دوباره به کارتۀ نو رفتم

گفѧت و بѧا خѧاک بѧازی  پدرش ھر روز کنار کوچه نشѧسته، بѧا خѧود چيѧزی مѧی. ای را بردند و ديگر برنگشت بيچاره

 گرچѧه .مردم از کارتѧۀ نѧو ھѧم فѧرار را شѧروع کردنѧد. اش را به کلی از دست داده بود  بيچاره تعادل روحی.کرد می

گرفѧت،  وقفѧه از سѧوی افѧراد مѧسلح صѧورت مѧی يѧداتی کѧه بѧلای وجѧود نداشѧت، امѧا تھددر آن منطقه جنگ و درگيري

 .کردند مردم به ستوه آمده، به جاھای ديگر فرار می

شنيديم  گرچه ھر روز می. در خيرخانه وضع کمی بھتر بود. بالاخره تصميم گرفتم که از کارتۀ نو به خيرخانه بروم

د، گرفته اند و يا جسد فلانی در شھر کھنه پيدا شѧده و که به خاطر کاری رفته بو» خان خوشحال«که فلان نفر را در 

ھا بين خود مراوده و يѧا قѧرض و قرضѧداری  چون مردم از گذشته... يا فلانی را در کوتۀ سنگی گروگان گرفته اند و

 مورين و معلمين جھت گرفتن معاش شانأو داد و ستد داشتند، مجبور بودند که به مناطق ممنوعه ھم سر بزنند و يا م

رفتنѧѧد و بѧѧدين گونѧѧه تھديѧѧد و  بѧѧه نقѧѧاط مختلѧѧف شѧѧھر مѧѧی

 از ئیلѧѧذا بѧѧرای ھѧѧيچ کѧѧس در ھѧѧيچ جѧѧا. شѧѧدند گروگѧѧان مѧѧی

گѧѧاه از بالاحѧѧصار و . شѧѧھر کابѧѧل مѧѧصونيت وجѧѧود نداشѧѧت

ای را در  آمѧد و خانѧه گاھی از چارآسياب راکت فرود می

ه بѧѧѧ. گرفѧѧѧت کѧѧѧرد و قربѧѧѧانی مѧѧѧی خيرخانѧѧѧه ويѧѧѧران مѧѧѧی

وستم با گلبدين اتحاد کѧرد،  جدی که د١١خصوص بعد از 

ھѧѧای زيѧѧر فرمѧѧان دوسѧѧتم نيѧѧز  تھديѧѧد بيѧѧشتر شѧѧد و ازبѧѧک

 .کردند گرفتند و پول مطالبه می زبانان را تاجک و پنجشيری گفته می فارسی
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گفتنѧد کѧه در ھѧشت ثѧور، پيѧروزی  رسѧيد، چѧون مѧی وضع کمѧی آرام بѧه نظѧر مѧی.  بود١٣٧٢يکی از روزھای ثور 

پسرم را جھت احوالگيری فاميل خسرم و آوردن مقدار اشѧيای مѧا کѧه در آنجѧا مانѧده بѧود، . ندکن ھا را تجليل می تنظيم

خواست که سعيد را به آنجا بفرستم، اما چون احوالگيری فاميѧل پѧدرش مطѧرح و مѧدتی بѧود  مادرش نمی. روان کردم

ری جѧشن خѧود ھѧستند و کѧردم کѧه ھمگѧی مѧصروف برگѧزا من اسѧتدلال مѧی. که از آنان اطلاع نداشتيم، چيزی نگفت

 .ھای جنگ آتش بس را امضاء کرده اند بس عمومی است و تمام طرف ين ھفته آتشاگفته اند که در

عѧصر کѧه . کردم، به سوی ليѧسۀ مѧريم حرکѧت کѧردم سعيد صبح به طرف کارتۀ نو رفت و من ھم که دستفروشی می

حتمѧاً او را شѧب نگذاشѧته : ، گفتم)يک فرزند داشتمچون (کرد  مادرش تشويش می. آمدم، سعيد از کارتۀ نو نيامده بود

ھای ھشت پی کارم رفتم و خلاف معمول چاشت به خانه برگѧشتم، امѧا سѧعيد نيامѧده  صبح ساعت. اند، فردا خواھد آمد

 .گفتم که بايد ھرچه زودتر به کارتۀ نو بروم. سراپايم را ترس فرا گرفت. بود

ھرچѧه تأکيѧد . ھѧای سѧه بجѧه برآمѧد  سعيد ديروز سѧاعت:گفتند.  نو رساندم بعد از ظھر خود را به کارتۀ٢ساعت ھای 

فھميѧدم کѧه   اينقدر می.حيران بودم که چه کار کنم. گفت اگر نرود مادرش تشويش خواھد کرد د و میئيکرديم شب نپا

اده زيѧاد بѧود، العѧ ھا فوق ديروز بعد از ظھر در مسير راه درگيری رخ نداده بود و چون گروگان گيری در مسير راه

 .شک به بردنش داشتم

مѧѧن و خѧѧسرم از کارتѧѧۀ نѧѧو برآمѧѧده، تѧѧصميم گѧѧرفتيم نѧѧزد صѧѧوفی بѧѧرات دوسѧѧت خѧѧسرم کѧѧه کنѧѧار سѧѧرک اول شѧѧاه شѧѧھيد 

کѧѧرديم حادثѧѧه بѧѧين کارتѧѧۀ نѧѧو و پѧѧل  چѧѧون فکѧѧر مѧѧی. کѧѧرد، بѧѧرويم و جريѧѧان را بѧѧا او مطѧѧرح کنѧѧيم فروشѧѧی مѧѧی جѧѧارو

 .خان اتفاق افتاده باشد محمود

پرسѧی جريѧѧان را بѧѧرايش  بعѧѧد از احѧѧوال.  در سѧѧرک اول بѧاز و صѧѧوفی بѧѧرات کنѧار جاروھѧѧايش نشѧѧسته بѧودچنѧد دکѧѧان

يѧن اھميѧشه افѧراد ايѧن پوسѧته در: ھای کنار بالاحصار را بѧرای مѧا داد و گفѧت او نشانی يکی از پوسته. تعريف کرديم

ھای مجاور پسر تѧان را بѧرده باشѧد،  اگر ھر يکی از پوسته .کنند گيرند و پول مطالبه می مسير مردم را گروگان می

 .شود، لذا شما به اين پوسته مراجعه کنيد باز ھم اين پوسته خبر می

 مقѧابلش گذاشѧته ھای ريگ نشسته و ماشѧينداری را دار پشت بوری پھره. ما با ترس و لرز خود را به پوسته رسانديم

دار فاروق، فاروق صدا زد و مرد قوی ھيکѧل و مѧو درازی از اتѧاق  پھره. سلام کرديم و جريان را برايش گفتيم. بود

: او چند لحظه به اتاق رفت و دوبѧاره برگѧشت و گفѧت. ھای سعيد را داديم جريان را برايش گفتيم و نشانی. بيرون شد

. دئيک افغانی بياوريد، رھا خواھد شد در غير آن دست تѧان را از پѧسر تѧان بѧشو اگر سه ل.پسر تان نزد افراد ما است

 فѧردا سѧاعت :دراز به سوی اتѧاق رفѧت و گفѧت آدم مو. ای نکرد ھرچه زاری کرديم که مقدار پول را کمتر کند، فايده

 .و بعداً به اتاق داخل شد. ده بجه انتظار پول را داريم

 از دوستانم قرض گرفتم و مقداری پول نقد داشتم، چند افغانی. ی کارتۀ نو رفتمن به طرف خيرخانه و خسرم به سو

بѧه ديگѧران گفѧتم کѧه خѧسرم را گرفتѧه بѧه . لاھای خانمم را ھمان عصر فروختم و سه لک افغانی تھيه کردمطمقداری 

 .روم پوسته می

ن چمن به طرف کارتۀ نѧو بѧود تکسی در حال دور زدن از دھا. صبح کمی وقت تر به سوی کارتۀ نو در حرکت شدم

ѧѧد و مѧѧف دادنѧѧوتر را توقѧѧسلح مѧѧر مѧѧه دو نفѧѧدن کѧѧاده کردنѧѧد. را پيѧѧانی را گرفتنѧѧک افغѧѧه لѧѧی سѧѧد از تلاشѧѧه . بعѧѧن گريѧѧم

ام را نѧشنيدند، در بѧدل   افѧراد مѧسلح زاری.کѧشند کردم که پسرم گروگان است، اگر اين پول را نرسѧانم او را مѧی می

 .ند و رفتندھايم کوفت چند قنداق بر شانه
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خѧود را بѧه کارتѧۀ نѧو رسѧاندم و . داد که افراد را مѧی شناسѧد و پوسѧتۀ آنѧان را بلѧد اسѧت را دلداری مین تکسی ران م

 .آمد پيچيد و چيزی از دستش بر نمی بيچاره به خود می. جريان را به خسرم شرح دادم

. ای کѧѧه سѧѧعيد را گرفتѧѧه بودنѧѧد، بѧѧرد وسѧѧتهتکѧѧسی ران کѧѧه آدم بѧѧی نھايѧѧت فѧѧداکاری بѧѧود، مѧѧا را بѧѧه تکѧѧسی نѧѧشانده، بѧѧه پ

پول را آورده ايد؟ جريѧان را بѧرايش : فاروق از اتاق برآمد و گفت. دار به مجردی که ما را ديد، فاروق صدا زد پھره

فاروق بعد از کمی مکث سه نفر از افراد مسلح خѧود را صѧدا . ران ھم نشانی افراد و پوسته را داد تکسی. قصه کردم

بعد يکی از آنان را که بايѧد سѧرگروپ . شان دستور داد که به جيپ نشسته با اين مرد به فلان پوسته بروندزد و برای 

 .بوده باشد گوشه کرد و چيزی برايش گفت و حرکت کرديم

مѧن بѧه . کѧرد داری مѧی وقتی به پوسته رسيديم، يکی از ھمان دو نفری که پول ھايم را گرفته بѧود، کنѧار پوسѧته پھѧره

ن شدند اما ئيسه نفر از جيپ پا. دار است را گرفته، يکی ھمين پھرهن ھای م  خود گفتم، از دو نفری که پولھمراھان

دار داخل حويلی رفت و  پھره. دار جويای قومندان پوسته شد سرگروپ از پھره. به من دستور دادند داخل جيپ بمانم

. را صѧدا زدن بعѧد از چنѧد دقيقѧه صѧحبت مѧ. ی بѧود برآمѧدقѧامت ای بعد قومندان پوسѧته کѧه آدم لاغѧر انѧدام و بلنѧد لحظه

جريѧان را بѧه قومنѧدان پوسѧته گفѧتم و . را ديѧد کمѧی مѧضطرب شѧد و خيѧره خيѧره بѧه مѧن نگѧاه کѧردن دار وقتی مѧ پھره

را دوباره داخل موتر کرده و يکی از آن سه نفر بѧا مѧن در ن م. باشد دار را نشان دادم که يکی از آن دو نفر می پھره

بعد از نيم ساعت ھر دو نفر برآمده، به طرف پوسѧتۀ اولѧی . سرگروپ با يک نفر مسلح داخل حويلی رفت. تر ماندمو

خواسѧتم بѧدانم کѧه جريѧان چطѧور شѧده، امѧا از تѧرس  آنѧان در راه چيѧزی نگفتنѧد، در حѧالی کѧه مѧن مѧی. حرکت کѧرديم

 .پرسان نکردم

بعد از چند لحظه مرد مسلحی از اتاق برآمد و به طرف حѧويلی . ند ھر سه نفر داخل اتاق رفت.موتر کنار پوسته ايستاد

نيم سѧاعت بعѧد سѧعيد را ديѧدم کѧه بѧا آن فѧرد . ای که چند نفر مسلح بر گوشۀ آن در سنگری نشسته بودند، رفت ويرانه

ده بودنѧد، ھايѧت را بѧر افѧرادی کѧه پѧول: وقتی به پوسته رسيد، فاروق از اتاق برآمѧد و گفѧت. آيد مسلح به سوی ما می

حاضر شدند که نيم پول را به ما بدھند و چون از دوستان ما ھستند ما ھم قبول کرديم، لذا با ھمين نѧيم پѧول پѧسرت را 

 .کنيم رھا می

مادرش در حالت ضعف و فرياد بѧود کѧه سѧعيد را . سعيد را تحويل گرفتيم و شام آن روز خود را به خيرخانه رسانديم

 .آمد داند بر سر سعيد چه می کرد، خدا می ت را با ما نمیران اين ھم اگر تکسی. ديد

  

 

 


